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Suppletion and Polysemy

Kenji MATSUSE
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This paper reconsiders the evolution of the system of the modal auxiliary verbs in English. They were
originally lexical main verbs. Then they became preterite-present verbs and were also morphologically distinguished
from other main verbs. In a sense, the anomalism put them into the process of grammaticalization, which have made
them functionally transform into what we call modal auxiliaries. This is the first level. The second is characterized
by “suppletion” and “polysemy.” The former phenomenon is closely related to the exchange between the old and
the new meanings among the modal auxiliaries, and the latter signifies the co-existence of more than one meaning,
usually root and epistemic, in a single auxiliary verb. The “root-epistemic” distribution of the polysemous modal
auxiliaries has to be captured not only synchronically, but diachronically as well. This viewpoint taken in the present

study concludes that the epistemic meaning of may has been derived from the root meaning denoting “ablity,”
instead of “permission.”

Key words: root/epistemic modality, polysemy, preterite-present verb, grammaticalization,
suppletion

1 FUBIC
Greenbaum (1996 : 3.25) 1%, #14 (modality) XD X A IEFRL TW5.

(1) Modality, which is sometimes used to include mood, is a semantic category that deals with two types
of judgements: (1) those referring to the factuality of what is said (its certainty, probability, or
possibility); (2) those referring to human cotrol over the situation (ability, permission, intention,
obligation). The judgements are grammaticalized through the modal auxiliaries: can, could, may,

might, shall, should, will, would, must, ought to. The same auxiliaries are used for the two types of
judgements."

% 72, Bybee & Fleischman (1995 :2) OFHATIEIRD L) IZHESN S,
(2) Modality, ..., is the semantic domain pertaining to elements of meaning that languages express. It
covers a broad range of semantic nuances — jussive, desiderative, intentive, hypothetical, potential,

obligative, hortatory, exclamative, etc. — whose common denominator is the addition of a

supplement or overlay of meaning to the most neutral semantic value of the proposition of an

(113)
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utterance, namely, factual and declarative.

bbb, B LR, [EKERE SRR Th Y, FIUdE D PR B O BEIRIE T H
L, [HER - BRW ] 4l TR S350 THAH, 125, Z2TwOEIBERN T T,
T OEEREMNIT AREIZOWTTH Y, HFHETIE, THEOHBOEAY [[H—0 ] J:5hE)
il (modal auxiliaries) ML TR EINL Z L ITEFEIZITbNL. Y E9n )l enks) b,

(3) a.This may comes as a surprise to those who associate organic food with vegitarianism. [Possibility]
b.In the meantime, may 1 just confirm a few administrative details? [Permission]

— Greenbaum (1996 : 80)

(3a) & (3b) HlE—DOLHEENTH B EBEG may 2 HH L 7207205, #2200
ORI [REME] & (370 vy R CHEMENS, 2F ), H—ogBhEEs—)
T, [REaknyZ%E (epistemic modality) | & L THERE L, & 9 — /4 Clid, [MRICH9EEYE (root modality)
LB (deontic modality) & BAYEEME (dynamic modality) &4 b0 & L THE]] & L
THET AL V) 2L THDH.

COEDEE O [%30 (polysemy) ] 122V TIE, MRS HTUE, TRET, N
(1969), Traugott (1972), Denison (1993 :ch.11), H% (1993 : ch.6), Bybee & Fleischman
(1995 1 5) & LIEfT 5 &L 9512, [HRICHEED & ERIEE~OBRRO L] & v FiaEss
PTG THRAECOFTHETRONDLE V). Y ZOZ EiE, MorOBHBIZL T, 7277H|C
HHEEEADOEERNIEAL /2 W) BELFT TR, BLL2EREZLT 2RI OERDF L
A ICET AL E o TWAEI L, ZOMET A REH L OMIZE, 23— (1992) [=
Coates (1983)] WlZHE 2L, [HHRO 7 7 V1] [Zb L, ML EROEGEREED 107
TWAEELFENIISE L.

F 2T, NmTIE, BEEOEEIEE] (& <12 can & may A HDIIRER T A ) BENENL TN
U EFOIIELFTORELIRVED, FRIZEFOLEHALBELHL2IZL TV
T, BIEEE (LUT PDE &A% ) OFEBIEIE RO v HE AR LUE L Thlzn e 9.
FO—FBITE LT, KHOERT, Y2 A7 A7 [V iy V& (The Sonnets)] (1609 4F)
RERET LA, 17 E V2L, EGE (ME) 2T L, PDE OHERRDIERENTT &
3B IERE (ModE) EIfIEIZH 720, BB OMRR S K PDE D2t KER WL DI
o TETWA, 28, £21013, PDE L EELLAMED RN T I LN TELDTHS.

INROREIEIROEY ThAH. KETIE, HBEEOBERNEEY [ WERAERH ] & [30F
bl L BAPrOEIL, 3BT, EMEHEOERO [I3EL] 1220 TRBT
L. 4FiTIE, FOEMAWREIELT, YA 7 AETO [V y ME] # BRI, 17 0%
B, & <12, CAN & MAY ZF.0IZ LT, ZORMREAZIEORT 5 2 & CREREZ L 7w
FLTC, BRI, SHTERKE2 L0 LIZT 5.

2 BEREBREHE

FWEEOBER A IRY Ko7k &, BRI ChTEENZO [ #@EBEE)E (preterite-present
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verbs) | & LTOWEETH L. /B (1969), KIFK - Hl (1982), Lass (1994 :169-170) & % %
HLZRLHHL L.

Zaud, INCHFGEICO RONAHL T, HAFHOMEIHOGEHY T 485 (F72135%
TH) HBFEFE LTHEDRIZ LD, ﬁJ/+»®ﬁﬁ%i SEHT. FNEETLT, AUV
FTVOBETRHEIEDO X v v 72D 572012, L [520] OBFEEIMEN T ENL (Th

b—Fo [HiFT] THb), LI bDTHAH, ZLTIDIEH, H¥EE (OE) iz, I
REEPEIE L L CRET L - HOFFEICRI 720 o Fr—METALELUTO (4) k912
B, FRTT, (4) ©OEWIERMET, MRNEDEICA A EmoOEEIERFHT (5) 124
FTHD

(4) Pre-OE : Present (Strong) Preterite (Strong)

! L@
OE : é Present (Strong) Preterite (Weak)
16) 1 ®
ModE : é Present (Weak)
(5) Inf. Gloss Pres.Ind.Sg. Pres.Ind. Pret.Ind. Sg. 1st & 3rd
Ist & 3rd Pl. Pret.Subj.Sg.
cunnan know how to” cann (CAN) cunnon cupe (COULD)”
magan “be able to” meg (MAY) magon meahte/mihte (MIGHT)
‘motan “be allowed to” mot moton moste (MUST)
sculan  “be obliged to” sceal (SHALL)  sculon sceolde (SHOULD)
of.  agan “possess” ah agon ahte (OUGHT)

N.B. * sculan, * motan & V9 AS5EE7 21 iid]f\ FHEN WL 0T, BELZLOTHD., F/2,-onld, il
OFE T, EHE (8] HEEoER L L THEET 5.

(4) & (5) 042 5h T &1E, CAN, MAY, SHALL (3754 B2 - 720 O BAERE LT
HITBEY ((4) OQOHT), FOFH L\ ViEEF T 5 could, might, should (X, FHFE LD [
FoE (T o rﬁi HLEL)] L L THRET A —FT, IREEWL [HEOER] L LT

%%%ﬁé&wo:t ) DODEST) &, MUST I2E - Tli, ﬁﬁ&%f%émm%%%w
((4) OQOES), ﬁf‘)ff( & 5 moste WH R FEDIHFER & fﬁ/@ﬁﬁ%?a 9IRS
TV5 ((4) D@DET) L) ZETHA. © ZDH, MUST DEEIZT VS O & LTlE, OUGHT

Mo h, HHERETH S ah ZHE L, HEETEO ahte 77E 512 Eaﬂ(ﬁfﬁﬁﬁéﬂ&wﬁ%ﬁ‘é 127
EV )RR B TR REEBAAEEL] ANEITL WA, DF ), PDEICBWT, MUST I3 F
72, WA RS SHARIEE L TOMELRIFL T AT, OUGHT 322 @ETE & L T ok
ER->TWBEDTHA. " L2rd OUGHT IF, TEZAAEFDILEA MO EIER & 138720
PDE Tl d to NEal & 3K 5 pC, MUST &13% 7% o> T4, Denison (1993:315) 4%, 7
A3 < OUGHT % marginal modal & ERFTLLTH 5. ¥
Phgeosn b, B0 [ S—200EBEER] ZBEICOEICRET L le“) S HI—
%@%@i%@“@ﬁmwﬁwﬁﬁzﬁf@ﬂmﬁf%ﬂ%t‘wa% &7 A, MUST
I, I E LT, &<GE)EEEH had to 12X 5 [#7 (suppletion) | % ,?@%@‘K =
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ﬂfwémﬁ%é<th% PDE T, haveto |&, [F2akBYEME] FCEMLTLE -T2,
2 [ 3@l (grammaticalization) | tb")ﬁﬁf{vtfl)@ﬁmd@/\ 5”%’[9@@“(&7"\/‘ [
‘{ﬁﬂ,J IOWTEEFERES T ERI DS, Bz L, Schwenter & Traugott (1995) THZe &1
Twd [~ftbhiz] 2w KB instead  of, in place of, inlieu of # L TA L.
OE ? stede “stead” &, 7 7 ¥ Z5ED 5 D AT TdH 5 place X lieu b, j0k [HHT ] # 3%
THHETH o7, ZD5, NP1+ in + NP2 + of + NP3 (NP2 | stede/place/lieu) L TR A=
AENTWBNIZ, INPIDH o7 [HAT] 1257210 NPL 2RI X85 ] L v ) BEEH, 5588
L, INP3ODHDIZINPL &) L) aRBEE LTHE - Twofz, 20LHI, dEd
ERNFTETH 725 OPWEFINO &9 RfERERCHE L T2 e [Skk] &0
ATWVEG, Y
T, EWEREI B R kil Ly it s 200, —fFlé LT, OED (19892, s.
vioeanvl) LY [F A, 2 CAN I, %ki)t~ﬂ§%m>1;tw/‘ L, [~ZH-oTwa]| &
W ER AR T, ZOEIROMBIE & L TOREIZ I8 i T THE (T (6a)), T
BEH & e o 72, HlEhE & L Co I, THRE 2Bk & L THE L Tk e IR > T ((6b)).

(6) a.No skill of Musick can 1, ... (Ambrose Philips, Pastorals: iv, 23 [1710])
b. Thou canst well of wood-craft. (Walter Scott, The Talisman. 407[1825])
¢. On al the maners that ye shal conne demaunde

(William Caxton, Thystorye of the knight Paris & the fayr Vyenne. 64[1485])

d. So yung pat sho ne coute Gon on fote. (Havelok: 111[a1300])
B & LTiE, (6a) DX 2 NP XA T, (6¢) @ L) IIAEMAZ HRYREIZHR, [~

’?Uﬁ’i’ﬂiofb‘éj EWVI)EKRD S J\%é’@f_ (Lt (5) =H). F72, (6¢) TlL, conne “can”
Y shal “shall” &AL T2 2 ehbbhb L) (2, fikLEEE ClEne {, —FEE & L
TORREMKRE LTRAL T2, UL, BEIL, 4IIZEREOEBEROFD [~
%:tﬁf%éj&W5EW%%%§ﬁth:k%it(w) WHETEL2DTHA.

DL HIZHTLC AL, CANOEEGE & L CORETIE, —BFHO [~F2H->TnwE] &
W5%%#%ﬁ%t(ﬁﬁ@kmrﬂ%'ﬁWJf TWEEZ LTIELYY), K0T [~ b h%

HMoTwa] i), S5 [~FTHIENTEL] L) Efﬂff\%ﬂtl_é'@'%): LT, [~%50o
TWab | L) ERER Mﬂﬂ»ﬁf ST, wWhwa [BhEhE | ~kReEf 2 ko TiTE (O
SAEIEECT), SO I L eEZ A2 ENTE LY. 2F D, LB M s LTH
FETADTITA L, %ﬂb*‘?ﬁﬁi%@}%ﬂﬁ*‘%ﬁ fem @l LT PHBroR] % (s 5] &w
I [ O EIANE R NMEE I LD TH S, 2D L1122 T Hopper & Traugott (1993
47)TlZ, “A subset of the main verbs, notably may, can, shall, do, etc., has been reanalyzed as a separate
category: Modal” &, ZA4 M7 v Mo [F5AT] 1C L AMAEHEOMARZ ZIEHL TV 5.
EOATENE ) NP %73.’5“1]?3%5% 7 [HEB 1% (iconicity) ] THM T 5 7 514, Giacalone Ramat
(1994:133) #MEH$ 5 & 912, EPREALABIREIZERAIT BE 2 E i & 2 WL LR e RREFR |
Lo TRENBMENZFFO L) TAXAFEZ IO EH (principle of diagrammatic iconicity) ] 4%
SEOBMALRERB TEL-TWA LW LG A, TOXI IS, EEEE O
FEENDT T — TP IISED o LEAILG SNAERELZEED (RIE 1992140 ).
O FE] OFFIZE, WOPDOERDPIHEA TS EZZ 6N A%, OEM L) EEIC [~
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AH > TWA | Z3K7 cnawan “to know” HFFE L 722 &A%, CAN 2SEIEIEIAFEITT A KD
Do L HECH L T, [SEREOEN] TH 5. T/, FOHED [HEEIHE
il ThALO, EHEHTTE T ARRE 3 ADET S Vo 78R i et i o2 &
5, CAN 3 U & $ 2 EMEE © —BE 2 OB LT C Lzmd BT OoNL12A 9 (FiE
W CC, KB O 3 AFRBREETERL -(e)th/-(e)s (2 X 1) TEHEAYL ’ﬁ‘*"[x %IJ éﬂf &72).

Db, d:h@henid, JoR»SdmEhiE e L TR bantn/izb T FEEERD
EROMBET, —KERE 2O TER - BRI [E] 221 THT LT v‘of %0)"@7@ =
EIWHOE I oo

3 EBEREEOERET

AETClE, SREOLIhEI O5E B Z G F L o TazA, Fhg, TTaLEBESHE] 75
(L] 2R CTHEBEEA] L) LD TH o720 RIS ITIUE R S e vwEHEIL, HE
ZBWT, EREEETERO [ZEL] CXAHESThIIEVw) ZETHE, 2D E
(&, /hE (1969 1 22) & Traugott (19721 198) TREL {FHMENTWA. LITIZ OE & ModE |2
BIT%, CAN, MAY, MUST OEKRZ B L, TNENOBEROPEREL T TH L,

7 @ ” “ " “ . . 1 & . ”
0 ‘ know be able be possible, permitted be obliged
OE ‘ cunnan magan motan (‘'motan, etc.)
ModE know can may must
(8) CANI : have in tellectual power to — 15 ET
CAN2 ! have capacity to - DR LD
CAN3 : possible contingency — 13 LY (OEDs.v.canv!, 115, 6124L%)
CAN4 : permission = 18 bl & D
(9) MAY1 : have physical power to — 16 #H# T T
MAY?2 : have capacity to — OE X Y 174 T
MAY3 | eventuality (“may be”) — OE &L Y
MAY4 . permission — ME #1#] L 1
MAYS5  wish —ME &Y
(10)MUST1 permission — 15 FT
MUST?2 : obligation — OE 72H1 & 1)
MUST3 : wish —ME 1L ¥ 16 Al £ T
MUST4 : inferred certainty — ME F1#] LD

(9) ™ MAY3 IZ2T, Denison (1993:298-299) %, Goosens (1982:78-79) %5 |H L, [magan
EORRRIHEIZ OE Bl X 1 H 541577 (show the first traces of epistemic use), &L HE L7277
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W ERAE > TWA EIEEZ WL, ME R kwféxéﬂwamﬁmH%@Wxﬁ,Té
DIFRETHAL] & LTnD ‘“:@%ﬁﬁ,@)@Nm%ﬁ‘mE%@iwﬁbﬂéJt
oY, EEOEHBNERIIME DO ETHAL I LA MM L TH Y, MR s % %«§
[ARTTHEME D & Bk | &:b‘ﬁ?mJ10)7i%fi DXFFTHZ LD, ZOHEHIZOWT
BRICHEL LTRSS L‘75‘ 7 &L BRI A E WV 2 { [456/) (polysemous) | 12
LoTWoloZ e 2GR L TWAZ EIZE2bNIE v, FREREIFED LN E D T
Ble LT, REGRINED TIRP R TH L] L) FHEFE, LV EBEY, ZoOfEEEH
DARTCHPELED R EH L T LD TIE RV L2 WiE-> T i b 72,

2T, Bi () ~(10) 2R TALE, ROLH) BRI EPHOLNITHR D, CANI DEIRIE—H%E)
il O know 12, MAY2 @ E KX CAN2 12, MUST1 @ EBRIE MAY4 12, MUSTS @ & bKid MAYS
2, TNENGEYJESNTE Y, MUST2 IZ L Tid, BEERIGIZEE, o =B op
THE—4 ) JFVOFEREHKL TWDE I EIZh LA, ZORER, sifichmhzL )i, &
TR FEBIAL AR must 1C2(ELTWwAE. TDE ) AT A4 FHEZRIL, OE#IZEBIF S cunnan
& ocnawan DIFFPF | E Il > T L T EEFEICIEH L7280 THDH. CANDOFD [~ (0%
NJi) ZHioTwah ] v, DX TR 26 [~T&5] v [ERRED ] ICEKR
PRI T L, ZREREIZMAY OFD [~TX5] OBEREZEETLIEICRD, —F,
FEHICEIRIIZ W (R ] & [5%] 2 0kFE S A b Tz MUST I, [85 | ol ~E#
LTworz (B2n 2ol bk, oEhEE s &> T, OUGHT 2°% ) TH 5 L 912, #
WATED mot & b 9o, WHE L 1Z B ER O must L PEESEN Lo/ 2 L LB TII VO T
Evh) . P 220, MAY 28 [8E] OBEREZET, 1350 OERA L TIETTCEDH -
72. Thbb, CAN & MUST O EHAHEFR 12 Wmi%iOZhMYifrﬁjmﬁﬁmec
ZegEd A RIS, [FF] OEREZ MUST 25 [#ift]) L, IR IKT B L2 b0
Thh

K ,d%ﬁﬂmiyaw,KB%WHT&%&,MNHtMM%%MWHiNMﬁ%* Z
NWENHTER L TWD 2 80D h 5 (CAN DAL, RITMAEOZERIZ L LTh CAN3 27
B72IRELTWAD), THDH LW MAY3 £ MUST4 OEKIE, Whw b [FERRAEE] &
MENAbDTHY, TNOEDEEOT UL AL TE, £t LTL ) wlEmmicEy]
T&bmEns /M EOBESITE LN, &wma<m%>%¢%<0%>~ﬁt<m[bm
TWwa G4 i), ZnID 452 TRBRIIELHDIE, CANA CANA 2 ERH L7289
FELOTHA.

a— (1992) &, PDE T® CAN & MAY #XD (11) O L )23 5, W

(11) CAN MAY
Root Possibility (= CAN3) Epistemic Possibility (=MAY3)
Ability (= CAN2) Root Possibility (=MAY4) ¥
Permission (= CAN4) Permission (=MAY4)

(12) a. and we can make coffee like this upstairs. —a— (1992 :113)

b. | am afraid this is the bank’s final word. 1 tell you this so that you may make arrangements
elsewhere if you are able to. —a—7 (1992 166)
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(13) Ability Root Possibility  Permission Lpistemic Possibility
CAN 41/57 129/148 10/8 0/0
MAY 0/0 7/53 32/14 147/143
N.B.I—> (1992:123) 1245, #HREDOREF2S SEU [Survey of English Usage] 2—/%A (L =% »

LDLDT, FHOBFH LOB [Lancaster-Oslo Bergen] 2—/%2 (FHX ) 250N TH 5.

a—=UH T T MG EEYE (Root Possibility) | &FFA T2 4 DlE, Declerck (1991 :12.3.
7.) Tl [HERA TR (Theoretical Possibility) | &Eaiiém’mxm)@?, “it is possible 10" F
7214 “circumstances allow X" TE 2 5115 (5 , | ZRERA AT BT (Epistemic Possibility) |
@,mmmmmﬂmffééﬁx%ﬂéx(u/_i,%@Fmﬁ%ﬂ%ﬁjmm%éﬁfwa
F72, (13) &, CAN & MAY BENFNOERTERED L) ICHH I N TV A0 % a2 -8

Axffio TRELHRETH .

—H LTI DIE, CAN & MAY ([ZIE BT 2 BRI S5 2L THY, Zhik, [MRemn
REPE] & [RFIT] Th o, 9, MR Retk] 7275, (12a) &, [ZAREICCHCTCI—Eb—
R I EATEL ], (120) &, [WEETLAS, 2 (OfF7) TEEHEL TS0
EWV) BRI INS, HAEWKRT, [AF2 (nihil obstat) | & LHNL A Z 0 [HITHIWEEYE | 7297,
I AACITEE L VW ) DT Tid v, (12a) 1E, (27 LEEO T — AN SHERLZL D
T, (12b) FEVAAL Y —D—HiTHAL. DL D, ﬁﬁ§ﬂ%éﬂ#£%ét”ﬁ_ktﬁé
775, (13) OEFRILEST 5L bh5b L 910, [RITWAREME ] @ MAY (355 LSEICLHN)
A, o=k, Lal, f@aé‘b%%’;@f’?ﬂ ITRTC [Hofoiz] aﬁb"é%f%%%t
W, 2o X9, TRITAETREE] 1, A% L MAY 259 B & h b, FoEko FEEE
'“abéa:mzé itié JE# % CAN 238> T B Z IS EW R W (Fiax AR AL CAN O
Mﬁéfxfééjtﬁﬁié%@m[’ﬁjma%ﬁfﬁwﬁ%éhéﬁw#%éy CTIE
BEAET L), —H, MAY OFROFEEI [FRMTEN] t 52 5. Ltﬁof mef
Fro [HRocinl et ] oFRIZ, Ebopb vzl BN ERICTER I L LB,
Coates (1995 61-62) &, MAY I23B1F 4 [HEIThyAfEME] & [EEEkA9WAEME] A%, t< &
EEEOHIBIZIB VT, [BE (merger) ] TZDT% WhhHIk %?a?ﬂbfiﬂ?, DA, a/w’ék
FRMHDOEREL 7O AT AL, UL, 2o [aHFelE] 1csi3 5 [Hisy ] & 3%
B DLGNE, HEER (55, [77 217 J%®&Ez%@ﬁ%bﬂﬁw(QM%w%.M
B,

Ko, [FF7] Lo RITEE] Th 4. BRMICIE, CANIZD MAY 128, &
DERISFFEL Do LR ERROFERTHL2TH Y ((7)~(9) W), WH L b IH:IhE)
FAREEN OBIET, TOEKE [HE] LTwoznThs. BEWLEIEE,SE 212, 7,
MAY 25475 L (MAY4), R\C, CAN & TT-> 7 (CAN4). ﬁ%@NMYrowf@,:

DEWHANE, EPEESEICBUAERO AT 4 FEHEO—E & L THEITRES DS, BED
CAN IZH L Tid, #NTE@EBATE 2w, BEIZ, THE cmmjk(ﬁn%T%&«mmH
rPREEED, &&% %o Tz CAN A7, #7212 [TRITARE] Th s 5T 27Tl
12D, ZITHORERS Wﬁi e [ERERAVEME] TR TIRITEE] vy kT
HbhH. Wb L, FhEE S btofﬁﬁﬂf%t|ﬁéﬁjwmﬂ W29 e o, Firzlc
Kﬂé@é«%a%@ﬁﬁ@&Lfi (AR o BT Ch A, [RE] »5 [EE]
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NEWH)ZETHIUE, ZBOZEZFITHAH. UL, FEBRIZ, 20FE0REMERL Twé
DTHAH., 22T, 2212, ThETLEIEOEHRERSE N THWEDO TR b wn-
EEZLNL, T, ::f Lﬁ(n)tﬂ~/(M&JH)Tﬂ%éﬂfv%Cmm
(1980a) DiFfx A THh L.

(14) a. HESHEIZBOVTIE, MAY E CANDEIKRIZELR S L 2AHIKITEA LR,
b. B2V HDLEGE, MAY &L CANIZEEL 2 HWTOEDLZVWEWIERIIHADTIE
%, MAY DHlEh O o5 hThb. (THIEEHR)
(14) Z&BHIZ, (13) IZBTA [FF]] OFEROSMEZ R TAL L, FHLEETH I, H&F
BT 2HEOEETMAY OFMFCAN LD S LHENTWEA, 202 Lk, 2hEho [1EH
B (register) | O3E wwié%®kﬁéﬂé.g&I%MwnU%3JMJ%)§k®i7K%
WLTwAh

(15) May is not used very much any more in this meaning [ = “permission” ], for it depicts possibility

that derives from the speaker’s authority. Most people use can instead of may as we prefer not to

talk about authority in these democratic and egalitarian times, so even if the speaker permits X to

do Y, still we would normally say ‘X can Y’ and use ‘X may Y’ only when we want to note the

authority of the speaker (e. g. a teacher or a judge) . [emphases mine]

[ LFOMR] X [REFEFHR - TFEEROEL] L) F—T— FH0R ?%@i ié CAN4
B, T AN AEREDAF) A OMIIIEEE NS, 18 A DFEICH G LAY
L. S 521X, KO Bolinger (1989 :7-8) OIgHEd, rﬂmiv&ﬁ%M%_de,wm&
MAY 238D &9 12 AE LT a2 2o s L Tdns

(16) Can refers to what a person, thing, or situation is endowed with, whether naturally in place (physical,

mental) or implanted (authorized, permitted); it invokes what is immanent, inherent. May refers

to the external, to what transcends the entity or situation. Where permission is concerned, Leech’

s concept of ‘giving’ for may (it comes from outside) and ‘having’ for can (it is vested in the

permittee) fits perfectly, ... There are many ways of formulating the distinction, but my preference -
is intrinsic possibility, or potentiality, for can, and extrinsic possibility, or simply possibiliry,

for may. [emphases mine ]

ZD XA, CANTIE, [WREME] A5 [T 226 [T 5] ("Youcan..”) DK LT, MAY
TlE, #NE WL 25 [52505] OTHH. rEOEA, BAKIZ[~LTH LIw
(“Youmay..”) ] &\ E L%5@7]‘@f§§726%5%" LASH 7278, aig¢lk, £\ EiEk & Fo (e
IZATB A BRDLWAI A 72012 (EBLEEEN 2 EZ 2 o0BE67H 5L LTY), @LFOMK
wﬁfﬁw%éﬂTJLiv“t¥&é.pmivgcmwMMi;fﬁ@J%ﬁkﬁmr%i
LT NHBBREZEELI ) L4510 - BURICE - T, IRIFOEBEEZ L.

T/, a—-UDE) [H57:FHVE] OFEVD, 20O CAN® [HIEWIEEN] & MAY @ T4}
TERIWREE ] OEWICEKT A2 EZ2 505, 20 kiE, &I, 1 AFREERI LT L7235

I
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BUHRE A, T b, “Can 1~27 &3iUL, BS0 (Afllo) [ 2L 3H LIS
L7z, BMEFICHM 2T 2WRIZR Y, e Enwss, "May 1~2?27 TlE, < T THFEO
TEY % AT WTREME I3 425, UMilo) BMEFoORE»LRLLE V) ZLIIRY, T Iaz
br—a ik D AL—XIIHET AL EZ OGNS, FHUL, WEICHETIC THR] 2525
LT, [ TEE (politeness) | HE L SHELNLTHAE., LizhoT, 20 [TEX] 1T [HE]
LEREkAERTLEIODF—T—REEZL. W

PLL., PDE OEBIEIEIACRDTEY 3 AMICAE L, ZEBEEEO [ERoZEL] 1229w
T L T &2, RELSE20NIGT o, LB, UEDIE, ModE #1H#i< 5\ &
TIZ5 T LT 7z, MUSTI — MAY4, MAY2 — CAN2, CANI — “know” & \»9 [AR7CAYEE
b BE—KATA FESR L ZNIIMED (RSl 0BETH L. L) D EDIE, CANIZE
otz 645 [RIEE] O TH L. BEOHE, T (W] EHERIASIDL
{, MAY 2L > TERICF DR LEERATFAEL TOLDIZ8 0 0b 6T, (o3 E] 2 [
B TEE] Lo RBAPL OBEMERSLEL SNOZ-7. #O0ERE LTI, 18 AL
DM £15%, L2, THH - REFHEN LA FA0X—] PREGEEEZRZLTVES
Zh.

4 [Vzxy ME] IZHT3 CAN &E MAY OLFHRHPTRTED

ATER F T, HEEEIC B A MBI OB s E R Gk L CE A8, 22T, 17 Wi HEE,
M1 ModE Toi:BhEhE (& <12, CAN & MAY ICESZ 4 T5) ORZRIIERMZ —6l & L T2
FThBZ LT 5.

154D 2y MNP 6hAL A7 AETO [V y ME] (1609 ) 12BWT, EB#EHEO
CAN & MAY 1, ZOfHEEARRTALE, ROLIGENTE2T 5 EINIIEEETHE
RLTWA),

(17)  may/mayst might/mightst can/canst can/canst
27/12(39) 15/2(17) 5477(61) 10/1(11)

T EREHBNE SIS L TBIREZ L, EVEETH LI 22b 5 E, TS CAN,
MAY (2, 2 AMMHEBIZER TH A-(e)st S MENTWE I ETHAH 9. Gorlach (1991 : 88-89)
1, 71 ModE TlE EHEZ T TR IREFEICBWTH, HAEEZ T T BERIIBNTYH, 2
D-(e)st IS D ELTwA, 272, ZoOfERE, £9 3 ModEHIIZA > ToohhE sz
5L <, fE (1996 281, n.7) THaML 72X 912, 15 A D Secreta Secretorum O 3 D DT,
2DAMEET-(e)st DFERAZFOL DL RO 5HY, PDE LI U< [HEEL] THALEDSH
LEIR I Twb, " @ ModE UEOERIZEWTIE, thou BENTRIZX Y, DaTo [
L] T2 AMMBEIZHSIRTE > To/zOTH A .

ST, RIZ, TOEROSGAMIED, AIHO (8) BLU (9) L1, HAEEOTFEPEFNIIL
ToHNb., F1id, [CAN2 (Ability) & CAN3 (Root Possibility) (&7 5415725 9 2%, CAN4
(Permission) &7\ THA 9. MAYL & MAY2 (& 12 Ability) (&, RO»DaREEN L&
&5 2 v, MAY3 (Epistemic Possibility), MAY4 (Permission [ Z Z Tid Root Possibility % & &
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LD EMET H]), MAYS (Benediction/Malediction) 13§ RCTHEEENLTHA 9] Lwvr
NDTH5H

CAN (2B L Tid, Bt FuEY) T, 21D, CANA IZHEZ 72, 7272, CAN2 (N (|8d>>
& CAN3 ((18b)) EHOEN AL ES-Th, ZOEEFRIETIVTHy RO TIE R ((18)),

LA F77~‘/‘M ThbesEzAh. ™ a—y (1992 110-111) IZLFHBAFH S L 912, CAND
EWIE, LR % THES) (CAN2) | A5 g% [TalRgtk (CAN3) | 22 - T [k Ic f%
LTWwWbOTHAL, Zitk a— I, gradience tﬂ?/ufw%; CAN X, #r7z| V[EﬁﬂL (e ]
DEREWRL72DITED, ¥ f 7 AT DRI 2o [HERIHERS ] TH,
FDOIEFEIRDOILIDIG T > T =D 72,

{18) a. Thou canst not vex me with inconstant mind,
Since that my life on thy revolt doth lie. (92/9-10)
b. Then can I drown an eye unused to flow
For precious friends hid in death’ s dateless night, (30/5-6)
c. Those parts of thee that the world’ s eye doth view
Want nothing that the thought of hearts can mend. (69/1-2)

KIZ, MAY IZ2OWTHTASL L, PDETHOTELENRTH A BT EEYE] o MAY3 (T
B (19a)), BIO [F0]] OFEDO MAY4 ((19b)) & [RITWEEEME] & LT MAY4 ((19¢)),
X502 [ AFT MAYS ((19d) D 1BIoR) TTLRDITAZ ENTET.

(19) a.Duty so great which wit so poor as mine
May make seem bare in wanting words to shoe it, (26/5-6)
b. I grant thou wert not married to my muse,

And therefore mayst without attaint o’ erlook

The dedicated words which writers use (82/1-3)
¢. From fairest creatures we desire increase,

That thereby beauty’s rose might never die, (1/1-2)
d. If thou dost seek to have what thou dost hide,

By self example mayst thou be denied! (142/13-14)

F7-, TEET] # T MAYI/MAY2 DERRL, KD (20) L9 RENIRSZTH5NS.

(20) If I might teach thee wit, better it were,
Though not to love, yet, love, to tell me so — (140/5-6)

Evans (1996 :258) 1%, SATHOFIHERL “If [ could teach you wisdom or direction” & fi#ai L T \»
LHIENSLL LML LI, IO might (21X, [FET] @@%srbfl/‘%%'fﬂ/ﬂ% LEZENDL. IO
fzd, Eo &0 & [FF) % [REEROOTTRENE | 2 23 MAY LHERRCTE 2 b o2 EiHid, (19¢)
DX % “sothat S may V" FE AR & A [HRITCHIT R ] O MAY i) aéf)“C, CAN & MAY O]
HIZF 25 &) RiERFEES L COfITBIgE sz, 7y 7 (1998 1 191) b, HAETIE,
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can X could % i) N EHrlZ may X might AN TS HZiEEL T b

PLa#EMy RO L)1205h, [V y ME] 1I2BWTIE, CANIE, CAN4 @ [FFuf] 2%
I EREGTIE, M@HEWW%% Th T4, MAY 1X, PDE TOH.LH AR EIRT
B R et BFOERO KER EDAEDO TR, L LA, KKELTMAY2 D [hE
J1] 5 & o7z [RICIHEN] & LTOMAY4 D5 E VW ESRA7249. 2k, MAY
2BV, [RITHRENE] 25 [RERMTTREN: | ~OBHREEN T EAZLTH L I L —HE
EzoNbLhb Lk,

ZIZTH O, HIEO (8) & (9) BV L Tw/z72 & 72w, Traugott X Goosens 12 & 4
i, MAY3 & [RERERYTTREME] (JOERIML DV Rons vy ZeTho7o. e, [TIR
TCHEE] o [REEREE] ~] Lwdmn e ZE 2758, V<l d, MAY4 L LTMEW
HcHiF L7z [7FT) 264 [RTREME] 206, wWhwa [0l (T8l ] 28T, 3%
BIEPE]l D MAY3I DSEE L2 3% 212, 23, AU IFMich o 72 [ 37 MAY1
2 MAY2 72 &2 kAL 7z Ry E &J#b@ SETHLI RO LAXZFET A, 20,
MAY @ [RICEATEENE] % [3FT] OB RO L )12 Twd a— (1992) 1%, F:EAY LT
ELTIEMER VD, #FENICHIE, FEMRBELETHLIH2HEL W (7225, E0, CANIZH
LTix, 2o B sett] = TEED] 25 0ERMHERTH L EHELTWA).

bbb, TITEELDIE, Goosens Difmmil Ao bd &) &, [FEEMNEN] oEKEL &0
FUEMHEFEIZ MAY DMRIFL Tuzon b vy T TlER L, T3] OBERTIEAR T -0
ReT:] OB S [FERREER] A% Kﬁi)éﬂékbl’)ut xﬁ)% [EROER] L T, B
DRNEFO LM, ZNED B ZOERIICORMIZ [ELONIHS 0] 1ZER L %L
TERLLEVDTH 5.

ZDEHIZR TS L, Coates (19951 62-64) DT A, MAY IZB1T 5 [HRICHI ] RENE
Lo REERR T @J@r@%J@W%,4¥UX%£CJ,%%?E@ﬁﬁ~Lﬁﬁﬂ§WQW
O [FEFEATREME] CMean’tbe” R “CanSbe ~ ") B, T A ) HFEETIE, MoBEETHIHEN
I A EVYEFEL, Zo [TRICWgERE] 206 [EERNTTREE] ~] vl e Ky 550
EEZTEEEITHAL. L, 1THAORATE 2, To7% [RE#RNEE] oFfErHon
BELE 20 MAY IZHEST T, CAN OB4, 18 R LIFEID#E L 7= HRITCHEME] o [#
W OEDPSHC RN ] PNREL TWwWAD E13EZI2 WL, Traugott (1989 : 36,n.6)
LIGMT A X912, “can’tbe” % “CanShe ~ 2" L\ CAN O [FRR09EME] 25, 70T %
FETCAN LD QR CIZRON L HEZHTATE LW Hh L TH A,

5 £&8
BEEOEMEFEORERREIWICHD 72 HBE, ROLHIIZFEHENETAS.
(21) 81 AT =7 | 5 —fEEAFEOE KB HAaAH L
$2 AT — Y L —ixEE > SEMEEAOME + o REEBAAEREL

EIAT—V L EMEEEICBIAEKROZITEL - A7 4 NEE
A RT3 RIEHEE] 26 RS ~oa1t
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Whwd [Eb] 1, E2BIU0HE4 AT -V RkEEboTEBY, Bk [#Hifl & 1%
FME W, B3IBLOHEA AT YD ORETAMETHA.

cwiiu,%ﬁmﬁwﬁﬂ BN OMEL T, £, DREBAEREL] 2&s 2k

m@~wﬂﬁth%W&¥%W#ﬂbﬂ.k,(ifﬂj LT, F— ﬁ@uzfﬁ
%?%J“ DI X912 h, Z2CEDEEIE LTo—ILn [GEHEEL] 255679 5
(N BLUE2 27 —-D). ébw,ﬁﬁ , i [RGB FII R 2R 7-1R, LhE)
ﬂﬁ»%“f,jUVfW@ﬁ%%fﬁuJL,ﬁb“%%r(@ﬁj?éx74\ﬁ FIN SRR
oo FWEMEIR LT, IAE [t CEBUL) | ofEMIc XY, [FREREME] 263508
Dol (E3IBINELAT—T). 1277, 2 CEEL L, [EREmEN] oMHRL
DY TRTCHEEE] Th A2 L IZMENR D7D, |45 22235 THceydtt] o9
B, MUST (£ [85 ], MAY (X [8EJ1] £V 4 ) PPNV ARERPETHL EZEZLNLITH
B, kU, BEIZOWT, MERENZH 7212w Le [RFeT ) % [RERRAEEIE ] ol b &
2B kI, “%wﬁﬁ#‘d%b# IHEAYH H L, PDEIZBIT S CAN O [k n] f214 |
DEFELEZ T, L LA [REEIEE]  TeEh] 25N E35 [ RelE] 2260
MAL LR B 2 E DM EHMNIOSSIIRT 2 L1l I L xR L.

it

* /i, 19954512117 11 1997 4 MJQI@KK%%Kﬁﬂ%%%Q)Lm EODEERINT L 1996 41 2
HZE L7z o MS & & L b L, XG5 DTHS.

1) Greenbaum (&, = ZClii, ‘gmmmdtlcallze <‘: oy iR A [ AR TE A O A L ) 1 L S
3 EDEHTHWT WA,

2) O Siadhail (1989:289) 1213, 7 AL T > N £ — VEETIL, FENGIE & ROCHEAE 2 # N o i
WMTERBETLZEHIIENTVS

(i) a. Caithfidh Mdrtin an doras phéintedil. (=Martin nusst paint the door.)

b. Caithfidh sé go bhfuail ta coldiste. (=It must be the case that you received a college education.)

Qm“mmmwuﬁ'@U*%%T%%cmmmfmmfﬁi(m)fﬁ,mdmmmﬁmwﬂkw5@%ﬂ%&

& o TR U’J« gia ﬁ\ (ib) T, go “that” LLNOUCERIHIZT & A 2 & TRUBRAERMEZ R L T b
3) HOFETH L, o (}‘ l%, Thomas Hofmann [ 1966 - D3g 3L, “Past Tense Replacement and the B ngllsh

Modal Auxiliary System, " Harvard Computational Laboratory Report NSF-17  THIO THRIBE 7z,

4) ZEUD (1995:4) (2 &Aud, lr (1993) T, [ AyEUEI BB YT S B R T i R RV RE AR T
L XD, S o BRI 5 1%07)JIH PR, LYW SR, £ ORIk f)"*“M*’u_l BWTIEH
WA KL-Z 8L - LIEWJHJ\-, 112 ilL“Hﬁj/L{) {D L L, Sweetser (1990) TlEiliks T

(B & EBIVEAN] S ks, b9 - DOBEELERELORNTH 5 & FlE TV 5 (Traugott
1989 £ M),
[Eve Sweetser, From Etymology to Pragmatics: Metaphorical and Cultural Aspects of Semantic Structure, Cambridge:
Cambridge Univ. Press.]

5) 2@ cupe %Y, ME D couthe % coude % #5T, PDE @ could (ZffK Sz, L7z -> T, jtE could 12717 @
OB 720THL., 20 17 OFY L, should X would 7> ©H DHFEIC X éma%é.Wm(W%?
\iék lefitD Z & CThr s L.

6) bhEAA, UIRINIZEBETH L I LARLIZVE 20, hadto 20 LW FEFHY, ZHL50EPEGL
7)1@#,11?0%7@)? DhHThH5b

7) Bybee (1995 :514) &, WA A RS0EC BT B A0EEE BN OH 2352 T, would % should 2%, will X shall



9)

Ll Past Tense #4500 5 2 8 THBL SN ,tv D2 R I TR 2 L, 2212, should (24 [
Digpdr | R EIRET A, £ 2L L OMMTLQﬂKé@T%é

7z 7’,, PDF Cik, oughtto ld, HIMSZ oughta /! ta/““’)ﬁﬁ' DD LA, L THETT S D OHNHE

WO T, Wt (2 7)), FOWBRIZIEEIEAEHI Ry 2 2 2l b, 2O 2L, wantto fﬁ

EEIREETH S o D [ AABI G | 24

wanna, going to 7% gonna ¥ 7 A% IZH H S5 AL, Wb A A
ENTED. ZOE I, AL 0 A RFEIGRC T TR, L EIIGHMLORILTH ), mebm

AL VS EROTTES ] — A ko TeATENE O "ff?[ﬁt LToMae] L2288 TEA,

ik, &I to OFFOEH 4‘Jll—‘¥“ﬁ"=@7§%f&lfﬁ%@i( YLIZKE R BBE 2TV AbDEEZLND,

Schwenter & Traugott Tld, LS = FHOLFELORIEETEIZL T2 DI 72A%, b LtoHEA TV S

LD, instead of ThH Y, ZHOZTEEF#MI)DITL, in & stead 5T TEINE I EpDHEbONDL, 7,

Z O instead of 135EENE (VP) E®iMEIE s LoD MG Gia)), sEBbE L2 Ei362 L3 T& AN

((iib)), in place/lieu of IZA 0/ HET H

(ii) a.She watched TV instead/ " place/ " lieu of studing.
— Thompson1972:241 (Schwenter & Traugott 1995:246 O[] 1Z
b. | sang instead| " place/* lieu of danced.
— Thompson1972:242 (Schwenter & Traugott 1995246 Dy [HIZ X %)
[S. A. Thompson, “Instead of and rather than clauses in English,” Journal of Linguistics, 8, 237-249. ]

2%, in place/lien of TUE, KL LT, NPT L TERWVDIIN LT, instead of 13 VP DA £
THHEIZL T A 0T, miEmaokiEs s BB T (4§ mu/%m’%?" WO L NI F THRARILA TR Z
LTwad (Fhg, [~ofibhic] &vdy UL 2038 LA [~Tlda< Tl v, not B350 [15
Pl Wﬁ‘ﬁf“ i~%7;79> ::r i, TAOHYIZB) v Npﬁaﬁmfﬂff?m»’@i) O AT R L OL
75, A SRR , EMANPOR N LN 2T TAL, LS EBENLZVVPHORL) EYIZET
iE A f_, Concrete—to—abstract directionality of metaphorical abstraction” (Bernd Heine, Ulrike Claudi, & Freiderike
Hunnemeyer, Grammaticalization:A Conceptual Framework, Chicago:Chicago Univ. Press., 1991, [Schwenter
& Traugott 1995:262 DHIHIZ L B ]) LoD, 2L T, ZOHREDH S, instead of & not & [1] U
%Ki%wL@mfwémf%é.:@i%ﬁ%wiﬁmmh&ﬁmmwwmm:twbﬁmnwﬁmuﬁ
CH SN,

W CARREAT Y, p]dCP :‘: lieu & JLBX L 7235 15, lﬂ'?’uiﬂi 3k A TR L, - L/! Wiz Lo l ok

WA LTV ADS, HBH FEEM S LTHHIRE LT IRREN] B & 2 ko TRV R VIR Z 2T 5.
W%%R@Lt%ﬁ,mmmmﬁmﬁﬁmmudLb%xﬁﬂmiﬁwﬁ aDE, T ED wwm ok
LoTWA L) THDL (25, M2 212, inplace of 1X, ZD paccﬁfj/) [k ] ofls, fafhoiE
WRAZ THFT] B0 23R SN2 &0 LD TIPTS5 X9 GG R L L SETnE, Il ey
LHAAI LW, WEILENET AT LN, ﬁriﬁﬁwaﬁﬂ“ﬁﬂﬁngmé%ﬁu@ FOHMRE L
TOEES, CPALL RO KL SR WA H L L) T THAH . 2O L Gkieo [k -

Ji (unidirectionality) | 1235 5 K ICRZ A7 DEETH - T, FEEHLL, @0 iddbo Jinig T - Fim
Wl Threitzronsd).

lieu DI ey, FHILAHED payment X reward & V2o 72 [HEEIYEERS ] D72012, in lieu of (& [W Y - i
SN V))Ui\\f }ﬁ%ﬂ, FRCHIEE L2 2479 OIRTHE, PR SR B TR KBORZIIONTLITLIE
HNENS. A

(iii) With Kaifu at his side on a diplomatic fence-mending mission, Bush lauded Japan at a joint news conference for
its role in the gulf war : A promised $ 13 billion in cash, services and support in lieu of military forces barred by

its constitution. — Schwenter & Traugott (1995 . 258)
DR EFER DO DD IZE&FHT] 2 v) 2 E72708, 92032 2iad, UM 360 L v, 287
5, #4F6 [HWHERNI] BAED (WAESEETHEIEENTwEIE05) &I BV e. T070D,

(i) OIRTIE, FRICRBTELBEAZOHGIZE AT S inplace of 1F, AHGwAYMA S, FIHTE
NI R A, IOL D REERT, inlieu of 12F DEHEATER | ifwt*ﬂg\ﬂ'?o_n/:.é
DEIRARTE L 91,  THIUE ke E-TH, 220GV, A LBEEIKALG - T0E I Ld D,
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EbOT [77V17%] BlzRL T .
10) BE, FlcAay b9 v FEETIE, [~T5Z T Z.%J L ") IR OFIRT, BB oL L
THMHENAZEHFBATEH LTS (OED D (Gv) B
(iv) Lady Macbeth, which I never could, and cannot, and never shall can act.
(Frances Anne Kemble, Records of Later Life : 111, 165[1847])

11) L. Goosens, “On the Development of the Modals and the Epistemic Function in English,” in A. Ahlqvist ed.,
Papers from the 5th International Conference on Historical Linguistics, 74-84, (Amsterdam : John Benjamins, 1982.)

12) BN (1996 173) THHHHL /L1, 20 MUST & OUGHT, *% i%mmp:RLﬁéfaajbb
) Wby & TR S O L ORI OBIER L A4 Fol R ISR L 2 TR S 2 ws, - D2 2T
ﬁ%c%&_au,bmﬂﬁﬁﬁle% %LAmL)MmJK%MW%&WOQV(%é
T, #BAIEEIN > T L E o702 8, ZLTHEIIDWTIE, HBATETH S shall D
A7 1LLf ZENEDORINE LTH ?fbh/?a

13) 2512, MAY 512, Quasi-Subjunctive & Benediction &> //NWJ‘ %ﬁ C b%)f)* Z Tl

14) @a—v (19921 165) Ti, [FW A L2 B0 OPERTE 720, Wkonz [
ATR ST L) ity ooy TiTed:) V),EJ?T\Z‘ML'C B &Rl HH INTW5,

15) “On the Non-equivalence of MAY and CAN,” Lingua, 50, 209-20.

16) ®HE (1995:174-175) 13, 2@ [May | ~ 231 13, 4 %) AGHICHMRNGT, 720 A8ETIIHLE
L, %% T, ©LA [Can) ~ 28] 295 THL LR LT 5. %n@,7xuwﬁ§fﬂimé(ﬁ

'J‘é/5< TES] 2L TWLe5728wS . Zonda, MR Rl 52T, #HFLoiigEtio
ZEEDY, DLATNEHMD L Z LD ‘»ufaF)Zg LFZEZTHDDTHA.

17) would %° should {2 & [ FE12, -(e)st AT S 415 25, must (X Hﬂff”’ i) 7272, mightst &V H20E 2 BIFER 24
TWAHDT (4179 & 96/11), *mustst Hddv 1) #0727, FEBEHIE RO S o 7. ,fo%‘o<, /st &
VO THEEGOBY KL Ao THD .

18) 7y 7 (19981 189-190) Tl ¥ o A 7 ZXT 4xfh Bigid, — i & LT CAN IR L T b 2
LA e T,

ey

(v) I’ ve seene my selfe, and serv’ d against the French,
And they can well on horseback (Hamlet: 1V.7.84)

Wiz, T Ay ML Tld, CAN & “know” OF:HG H oz .

(vi) Therefore in that I can know thy change. (93/6)

BE X

WEABER - AT - RIERIE L - IRAURREK - A - AR 1996, (224 7 AETOV Ay b (1~ 30
F) OUBIENE ] MS.
Bolinger, Dwight. 1989. “Extrinsic Possibility and Intrinsic Potentiality: 7 on May and Can + 1.” Journal of Pragmatics, 13,
1-23.
Brook, G. L. 1976. The Language of Shakespeare. London : Andre Deutsch.
(=70Vv 7, G L. ZIEMH. (v oA 7 287 O%E] B 1998 4.)
Bybee, Joan L. & Suzanne Fleischman. eds. 1995. Modality in Grammar and Discourse. Amsterdam : John Benjamins.
Bybee, Joan L. 1995. “The Semantic Development of Past Tense Medals in English. ” In Bybee & Fleischman, 503-517.
Coates, Jennifer. 1983. The Semantics of the Modal Auxiliaries. London : Croom Helm
(=a—v, Y=z 7—. BHNGEIN. [FEHEDEE OFRR] W m{f 1992 4., )
Coates, Jennifer. 1995. “The Expression of Root and Epistemic Modality in English. " In Bybee & Fleischman, 55-66.
Declerck, Renaat. 1991. A Comprehensive Descriptive Grammar of English. Tokyo : Kaitakusha.
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WG REE. 1976, T2 oA 7 27 Vi ME el st
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